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£ Szerkesztőség : V. Klapka-útcza 162. 
a lap szellemi részét illető minden közlemény 

</ intézendő.
Kiadóhivatal: III. Naeybudai-ntcza 158. szám 

hova az előfizetősek, hirdetmények és a lap szétkül­
désére vonatkozó felszólalásuk intézendők.

Előfizetési dij : Egész évre 10 koj^í 
negyed évre 3 kor. Egyes sM

Hirdetések jutányosán ssámiftatff 
közlemény soronkint 60

Bélyegdíj minden beigtatas után 60 fillér.

fel évre 5 k<
Inra 60 fillér^

irt
Politikai és társadalmi hetilap, évu

Megjelenik minden vasárnap

Egv szó a maga idején.
A kiegyezési kérdések tárgya­

lása alkalmával ez a két jelszó 
hangzik mindenfelé : ,. Ausztria min­
ket tönkre tes%* és »Nent bírjuk a 
quoteit.*

Nem volnék a hazafi nevére 
érdemes, ha nem örülnék a szövet­
séges társsal köthető, minél elő­
nyösebb egvességnek s nem szo- 
moritana a mi hányadunk emelke­
dése, de az előre bocsátott s most 
országszerte szálló igévé lett jel­
szavaknak mégis ellent kell mon­
danom.

Ausztria nem tesz minket 
tönkre s el is bírjuk a quotát 
ha — ha magunkba széliünk, ha 
meggondoljuk, hogy van minekünk 
nagyobb, veszedelmesebb ellensé­
günk is Ausztriánál s ezt az ellen- 
lenséget elnémítjuk.

Hol ez az ellenség.'
Sajnos igen közel édes jó 

magunkban. Abban a nem törő­
désben saját érdekeinkkel.

Mi. ha szelíden is, szidjuk 
Ausztriát, türelmetlenné leszünk a 
csehek tiltakozásával szemben, kik 
a magvar lisztet ki akarják orszá­
gukból zárni — de tanulni nem

A „KECSKEMÉTI LAPOK'1 TARCZAJA.
Magunkról.

— A Kecskeméti Lapok szamara.

Irta : Szomaházy István.

A minap csodás véletlen folytán, egv 
hét alatt kétszer tiszteltek meg a tolvajok; 
kabátomat és egy tárczámat lopták el. A 
kabát az előszoba fogasán függött, a cseléd 
nyitva hagyta az ajtót s mire körülnézett, 
mái csak hült helye volt a ruhadarabnak; 
a tárcza egv fővárosi újságban jelent meg, 
egv vidéki újság szó nélkül átnyirta s ide­
gen néven tálalta fel becses lapja olva­
sóinak.

A kabátlopásról jelentest tettem a 
rendőrségnek, a tárczáról mélabussn hall­
gattam. Pedig a tárcza értéké (nem az 
irodalmi, hanem anyagi) szintén volt annyi, 
mint a kabáté. De miért csaptam volna 
lármát? Mi, magyar írók, fájdalom, ugv 
vagyunk szoktatva, hogy a szellemi tulaj­
donjogot nem veszszük valami komolyan. 
Azok se vették, kik a szerzői jogról szóló 
törvényt valaha kodifikálták és megsza­
vazták. //Ellopni mondják — csak azt 

tanulunk tőlük semmit — pétiig 
tanulnunk kellene.

Ne haragudjunk, nem ér az 
semmit. Tegyünk meg mi is min­
dent csendben, előkelőén, de ha­
tározottan a magunk érdekében s 
ezzel kénvszeritsük őket, hogy a 
viszonosság elvére helyezkedjenek.

Hát van erre lehetőség?
Van bizony.
Hegedűs miniszterivé példája, a 

ki Londonban drágán megvette a 
pozsonyi pompás kefét angol ké­
szítmény helyett — vezessen ben­
nünket a helyes nyomra.

Ne kicsinveljük ostoba előíté­
let miatt a magyar készítményt, 
hanem használjuk es csak azt 
használjuk.

A kecskeméti kalapos a saját 
készítményébe oivai> belest varr, a 
melyen ..Paris” vagy ..London” szó 
hirdeti, hogy a magvar bizalmatlan 
saját gvartmánva min

Ez a bizalmatlanság szűnjék 
meg.

Álljanak össze az alföld tős­
gyökeres magyarjai a magyar ipar 
s ezzel a magvar zseb védelmére, 
nemcsak ugv. mint Kecskemét most 
tette kiállítás rendezéssel.

Ez is jó — de nem elég.
Kössenek szövetséget, kötelez­

lehet, ami megfogható; a gondolatnak 
pedig se keze, se lába".

A rendőrtisztviselő komolv jegyző­
könyvet szerkesztett arról, hogy a kabá­
tomat elloptak ; ellenben a tárcza miatt — 
ha panaszolkodnék, vesztemre, az eszembe 
jutna — henczegonek és nagyképünek 
mondanának. Hallgatok, mert nem tehetek 
okosabbat; sőt. szegény lirkász. még meg­
tisztelőnek találom magamra nézve, lh'gv 
egy tekintélyes vidéki bácsi az én csacsi- 
ságaimat nem rösteltc a saját nevével gi- 
rálm. Mert a szerzői törvénv tagadhatat­
lanul szép alkotás, de mi irók nem igen 
veszszük sok hasznát Arról, hogy egy 
sereg vidéki újság a budapesti tárczákat 
rendesen áthordja, nem is akarok fölös­
legesen szót vesztegetni; mert még azt 
mondanák, hogy nem panaszkodom, hanem 
dicsekszem. Ez egy kedves és patriarkális 
hagyomány ; a Nemzeti színház az összes 
külföldi színmüveket nagylelkűen átengedi 
a vidéki színházaknak, mi gazdag magyar 
irók, tárczáinkkal és novelláinkkal kedves­
kedünk vidéki kollegáinknak. En legalább 
különcás megtiszteltetésnek veszem, hogv 
egv-egy szerény tárczám szédületes kör­

zék a tagok magukat, hogy nem 
vesznek más gyártmányt s ípar- 
czikket, csak itthon készültet, le­
gyen az szövet, posztó, fonal vagy 
gomb stb.

Lehetnek, a kik megijednek 
ettől s azt kérdezik: vajon kivi- 
hető-e ez. más szóval van-e elég 
gyárunk s harezot indítsunk Auszt­
ria ellen ?

Igenis megvalósítható, igenis 
van gyárunk elég s ha munkáikat 
nagyobb mértékben veszszük igénybe 

majd fejlődik s többet és jobbat 
is termel gyáriparunk.

Pozsonyban, mint a gomba áll­
nak elő a gyárak.

A második kérdésre pedig ez 
a felelet: „Nem. mi nem harezot 
akarunk indítani Ausztria ellen, mi 
csak saját érdekeinket védelmezzük 
s a magyar ipar termékeinek köte­
lező igénybe vételével meg­
nyitjuk a fejlődés útját iparunk 
előtt s erre nekünk jogunk van. 
sőt erre úgy a józanész. mint a* 
igaz hazafiság kötelez is bennünket.

Az osztrákok védjék a saját 
érdeküket; jól teszik, de jól csele­
kednénk mi is. ha végre valahára 
közönyünket megtörnénk s a mi 
érdekeinket mi is megvédenők.

A kezdet induljon ki az al-

utat tesz a Kárpátoktól az Adriáig ; az új­
ságok bizonyos szeretetreméltó fesztelen­
séggel veszik át egymást()l a pironkodó 
leánvt, a kétértelműséggel fecsegő tiatal 
asszonyt, a szomorú, sebforradásos ifjú 
grófot, aki ép most tért haza az afrikai 
tigris vadászatról. Büszkeségemet még az 
sem rontja meg, hogy ismeretlen barátaim 
ezt nemes önzetlenséggel cselekszik, a 
mennyiben sohasem jut eszükbe megsér­
tem azzal. hog\ munkámért nyomorult 
pénzt kínáljanak. Elvégre a pénz csak hit­
vány eszköz, és a múzsának, aki bennün­
ket szerencséseket homlokon csókol, semmi 
köze a prózai anyagi kérdésekhez. Meg azt 
sem veszem zokon, amivel egy csanád- 
megyei újság megtisztel. hogv névtelen 
tárczáimat a teljes névaláírásommal adja 
ki. Neki ?s van némi igazsága abban, hogy 
aki amit ir. azért vállalja el a felelősséget, 
csak a bulgáriai Ferdinándnak van joga 
ahhoz, hogy az inkognitióját fenntartsa. 
Mi jogon \ isel századvégi ember zárt 
sisakot? Csanádmegvei collegámat semmi 
se kötelezi arra, hogy az én privát okaimat 
tisztelje. De az már mi tagadás, mégis bosz- 
szant kissé, hogz egy-ket vidéki irótársam 
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földről, induljon ki Kecskemétről, 
hol alkalmas hazafi ság s vezető te­
hetség is van s én hiszem, hogy a 
jó példa követésre talál s bámula­
tos eredményre vezet.

Szövetkezzünk s váltsa meg a 
magyarságot e szövetkezés a mos­
tani szomorú helyzetből, hogy le­
gyen már egyszer nemzetünknek 
boldog uj korszaka, a melvet né­
pünk áhitva. töprengve várva vár.

Halotti C hton

A város rendezési 
munkálatai.

I.
A város szabályozási tervei, mint 

már egv előbbi számunkban jeleztük volt 
elkészülvén, a th. főmérnök azokat követ­
kező jelentése kíséretében terjesztette a 
városi tanács elé :

A város szabályozási tervének elké­
szítése kimondatván, utasittatott a th. mér­
nöki hivatal, hogy az általános szabályo­
zási tervezet mikénti keresztülvitele s 
foganatosítása tárgyában tegyen kimerítő 
jelentést.

Ezen utasításnak megfelelőleg 1898- 
február hóban 4429. szám alatt egy elég 
kimerítő jelentésben elmondottam véle­
ményemet arra nézve, hogy az egész vá­
ros rendezést minő elvek mellett és minő 
alapon gondolnám foganatosíttatni.

E jelentésem kapcsán és annak ki­
egészítéséül becsatoltam a város belterü­
letének térképét is, melyen több voná­
sokban fel volt tüntetve, hogy az egész 
belterületre kiterjedő szabályozást mi mó­
don gondolnám.

Ezen térképen kívül bemutattam na­
gyobb léptékű (8° 100 öl) rajzokban a
Aó<r Temető-, Vásári \agv-ute;ay ,S\<- 
chenvi-tite^a, Me\ei-ute;a, Trombita, Csán­
góvá Ji \\i^v-itte;a, Sétasor, valamint a 

a saját fantáziáját liczánkoltatjá az én sze­
rencsétlen novelláimban. Ha ezt a képet 
önök netalán humorosnak találják, szí­
vesen szolgálok résztetesebb felvilágo­
sítással.

Írtam egyszer egy tárczát, az volt a 
czime . 1 {altér Ida. Egy öregedő piaristáról 
volt szó benne, aki egyik diákjában a fia­
talkori ideálja fiát ismerte fel. A pap meg­
tudja, hogv Haller Ida a gyermek anyja, 
már öt évvel ezelőtt meghalt és ekkor 
zokogva, szilaj fájdalommal öleli magához 
a rózsaszínű gyermeket. A tárczámban 
nem a történet volt a fontos: alfélé han­
gulatos képnek készült, mely egy fájdal­
mas húrt még tovább akar rezgetni az 
olvasó szivében.

A ki> dóig' zat. úgy látszik megnyerte 
vidéki kollegáim tetszését, mert több újság 
szives készséggel átvette; de egyik se tette 
meg azt. amit egyik dunántúli hetilap: 
hogy rövid utón megváltoztatta a tárcza 
végét.

^Teringettét, gondolta a széplelkü 
szerkesztő, az ember vagy beszélvt ir, vagy 
alagyát A beszélvt. tudtommal az jellemzi, 
hogy nemcsak eleje van, hanem vége is. 
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piae\i terek előleges szabályozási terve­
zetét.

Egyszersmind kimutattam, hogy a 
város rendezésének munkálatai, beleértve 
a telkek és utczáknak újból való felméré­
sét és a város újonnan való lejtmérezését 
is mintegv 35.400 írtba kerülne vállalati 
úton biztosítva.

A városi tanács e jelentést és mel­
lékleteit tárgyalás czéljából a szabálvozási 
bizottsághoz tette át.

E bizottság a tárgyalásokat 1898. nov. 
hó 19-én meg is kezdette és némi meg­
szakításokkal 1899. márczius hóig foly­
tatta is.

A tárgyalási jegyzőkönyvből különö­
sen három dolgot kívánok, mint lényege­
sebbet kiemelni.

A Nagy Vásári-utcza szabályozási 
vonalának megállapításánál a bizottságban 
eltérők lévén a vélemények, a bizottság 
nagy része a költségekre vak) tekintettel 
azon álláspontra helyezkedett, hogv az 
csak a II. tized 114. sz. házig nvittassék 
ki egyenes irányban, onnan pedig a je­
lenleg érvényes szabálvozási vonalak ha­
gyassanak meg.

Ezen megállapodással szemben 1899. 
jan. hó 16-án 58 m. sz. alatt iktatva, külön­
véleményemet írásban beterjesztettem.

b) 1899. Márcziusi ülésében a bizott­
ság elhatározta, hogy az //Országos Taní­
tói Arvaház* telke mellett és azzal pár­
huzamosan vezetett utak egészen a város 
széléig (a Mária szőlő sorig) hosszabbit- 
tassanak meg, s elhatározta, hogv a két 
út közé eső területnek, mely fekvésénél 
fogva villaszerű építkezésekre különösen 
alkalmas, kisajátítását a városi tanácsnak 
javasolni lógja.

Általában a bizottság az egész bel­
területre vonatkozó szabálvozási kérdések­
kel foglalkozván, azt találta czélszerűbb- 
nek, hogy a szabályozási tervek elkészí­
tése ne vállalati úton biztosittassék. ha­
nem annak elkészítésével a th. mérnöki 
hivatal bizassék meg.

Bár a bizottságnak ezen megállapo­
dása sem tanács, sem közgyűlési határo-

Ennek a novellának pedig nincs vége. 
Nyúljunk at egy kicsit a tisztelt tekintetes 
ur hóna alá."

Irótársam ezzel megmártotta a tollát 
a kalamárisban és kijavította a beszély 
végét; az átdolgozásban a piarista meg­
tudja. hogy nemcsak Haller Ida halálozott 
meg. hanem a férje is s a szerencsétlen 
gyerek tökéletes árvaságban maradt. Ilyen 
körümények közt a tisztességes férfiú nem 
pontozott mondatokban beszél, hanem — 
mint mostanában az elmés irók mondani 
szoktak áttér a cselekvés mezejére. A 
piarista fölneveltek a liut. beadja a piáristák 
rendházába s derek hazafias kegyesrendit 
nevel belőle az emberiség díszére. A no­
vella e hangulatos szavakba végződött: 
//A Haller Ida liából delek szerzetes lön, 
aki szép sikerrel tanította az algebrát a 
különböző rendházakban". Ez az eset nem 
áll egyedül a történelemben és irótársaim 
bizonyára ép oly joggal panszkodhatnának 
vidéki átdolgozí)ik ellen, mint jó magam. 
Nehogy valamikép félreértés legyen kö­
zöttünk: eszembe se jut azt állítani, hogy 
az átdolgozás talán gyöngébb volna, mint 
az eredeti. Sőt szívesen beismerem, hogv 
szokszor meglepő színekre, uj alakokra. 

zatban a mérnöki hivatallal nem közölte- 
tett, mindazonáltal tekintve a dolog fontos 
és sürgős voltát, e formális hiba daczára 
a városi szabályozás tervének elkészíté­
sébe belefogtam, s azt a hivatal személy­
zetének segédkezése mellett elkészítvén, 
a további tárgyalás czéljából ahhoz a kö­
vetkező magyarázatokat fűzöm :

I. Belterület nagvobbitása, szelvények 
szaporítása.

Mielőtt a tervezet interpretálásába 
belebocsátkoznám, megjegyezni kívánom, 
hogv a város belterületének háromszögel- 
lési alapon való újbóli felvétele, valamint 
az egyes telkeknek újból vak') felmérésére 
nem terjeszkedem ki és pedig két okból. 
Először azért, mert erre a sok időt és pon­
tos eljárást igénylő munkára a dologgal 
amúgy is eléggé megterhelt mérnöki hi­
vatal jelenlegi személyzetével egyéb teen­
dői mellett ugv sem lett volna képes, 
másfelől azért, mivel azt tapasztaltam, 
hogy a Sziládi Lajos mérnök által 1S6O— 
1862. években készített belterületi szelvé­
nyek a városi telkek, utczák és terek 
nagyságát elég pontossággal tüntetik elő 
úgy hogy azokat vitás kérdések alkalmá­
val megbizhatólag lehet használni.

Minthogy azonban a Sziládi által ké­
szített 19 darab belterületi szelvénv csak 
a jelenleg beépített területeket, jelenlegi 
utczákat és belső tereket öleli fel. vagvis 
583 kataszteri hold és 648 J ölnvi terü­
letre terjeszkedik ki s minthogy a város 
rendszeres továbbfejlődése érdekében a 
belterület nagvobbitása s tervszerű beosz­
tása okvetlenül szükséges volt, a Sziládi- 
féle 19 drb szelvényt újabb felmérés alap­
ján még 13-al pótoltam, vagyis a jelenleg 
megállapított belső terület most már 32 
szelvényen térképeztetek.

A belterület tervezett határát, a mint 
azt a becsatolt térkép tűnteti fel:

Keletről a magyar államvasút vo­
nala.

Délről: az epreskert sarkától a hiz­
laló telep északi és déli sarkáig, onnan 
pedig a fülöpszállási h. é. vasút és kis­
kőrösi ut keresztezéséig húzott egyenesek.

ravasz, de kissé hmnályos ötletekre is 
bukkanok novelláim reprodukeziójában. 
Mi tagadás : azért olykor megütődve csó­
válom a fejem, mikor én. aki sohasem 
jártam még például éámontornván, az oda­
való újságban a saját nevem alatt olvasok 
egv csípős megjegyzést a simontornyai 
közállapotokon.

Nem tudom, vájjon egv losonczi 
vagv egv gölniezbányai lapban olvastam-e 
valamikor, hogy az egyik novella kosom, 
aki ép az őrgrófné élőt/ térdepel, várat­
lanul igy szól a hideg, de szerelmes asz- 
szonvhoz: Ez a város már tökéletesen 
Abderához hasonlít ... A szenvedély 
hevében mondja ezt. nemes, de szivettépő 
mosolviyal. Szó sincs róla: a megjegyzés 
igen talpraesett, de a losonczi.ak vagy göl- 
niezbányaiak. akik tudják, hogy még soha­
sem jártam közöttük, méltán rossz néven 
vehetik tőlem, hogy hőseimmel a várost 
ócsároltatom. Szerény nézetem minden­
esetre az. hogv a szerkesztő a vezérczikk- 
ben. entrefiletekben. a hirharangban. sőt a 
csarnokban is bátran elmondhatná, ami a 
szivén fekszik s igy bízvást békén hagy­
hatná ama szegény embereket, akik szeren­
csétlen beszél veim keretében mozognak
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Nyugatról: az előbb említett ponttól 
a Rudolf Lovassági laktanya izsáki ut mel­
letti sarkáig vont s innen a laktanya tel­
kének hátsó vonalával párhuzamosan futó, 
annak átellenes sarkától 110 ölre meg­
hosszabbított egyenes vonalak képezik.

Északról: az előbb említett ponttól 
a Mária város keleti külső sarkától 110 
öl távolságban megállapított egyenes, in­
nen a görög temető-köz és Nlária-köz 
metszéséig, továbbá a vacsi-köz torkola­
táig s onnan a nagykőrösi-út és a ma­
gyar államvasutak vonalának keresztezé­
séig húzott egyenesek. Az igy körülhatárolt 
rész összesen 1286 hold 1468 Q-öl terü­
letet foglal magában, vagyis 706 hold 
790 U-öllel többet, mint a régi belterület.

A Sziládi-féle szelvények elkészülte 
óta 27 év telt el. Ezen idő alatt a város­
ban százakra menő uj épület emeltetvén, 
azok a jelenleg érvényben levő szabályo­
zási vonalra helyeztettek s ennek követ­
keztében legtöbb esetben vagy utczákhoz 
vagy az egyes telkekhez területek kapcsol­
tattak, a minek következése természet­
szerűleg az lett, hogy az előbb említett 
szelvényeken feltüntetett porták alakjában 
és területében változás állott be. Ezen 
változások a múltban a szelvényekre tel 
nem jegyeztettek.

Szükséges volt tehát az ezen idő 
leforgása alatt előfordult minden változást 
a természetben való lemérés által meg­
határozni s a szóbanforgó szelvényeken 
feltüntetett telkek alakját és az épületek 
jelenlegi helvzetét oly módon helyesbíteni, 
hogv a szabályozás alapjául szolgáló szel- 
vénvek a város jelenlegi és tényleges 
állapotát tüntessék fel.

Az erre szükséges bemérések meg­
történteik s a Sziládi-féle szelvényekről 
másolt és sokszorosított szelvények, me­
lyeket most beterjesztek, már úgy van­
nak összeállítva, hogy azok az egves tel­
keket, utczákat és tereket, valamint azok 
tartozékait a tényleges állapot szerint tün­
tetik elő.

A mondott helyesbítések s a 13 uj 
szelvény összeállításával járó felméré-

Persze ez alázatos megjegyzések távolról 
sem azt jelentik, mintha én a korrektúrát 
kicsinyleném. Tudom, hogv jót akarnak 
velem, mikor a saját fantáziájuk gyöngy­
szemeivel ékesítik tel az én színtelen mun­
kálataimat. De hát a világ, hiába sóhajto­
zunk. ilyen : az ember ostobául ragaszkodik 
az u. n. egyéniséghez, bár ezt se a mé­
száros, se az adóhivatal nem fogadja el 
készpénznek.

Mikor a szerzői jog pozitív értékéről 
ilven melankolikus hangon beszélek, nem 
csupán azokra az újságokra gondolok, a 
melvek hazánk tejjel-mézzel folyó Kánaán­
ján terjesztik a világosságot és a kultúrát. 
Bennünket, magyar írókat, néha az az 
aránytalan tisztesség is ér, hogy egy-egy 
novellánkat a külföldi sajtó is át veszi. 
Meg pedig azon hazánkfiai segítségével 
veszi át, a kik az irodalmi híd szerepét töl­
tik be: a magyar litteratura nem sekély 
kis patakját kapcsolják össze a világiro­
dalom óczeánjával. Kinek jutna eszébe, 
hogy az ő nemes munkájuk ellen kifogást 
emeljen: igaz, hogy a tárczából úgyszól­
ván semmit sem hagynak meg az iró nevén 
kívül, a miniszteri tanácsost Commerzien- 
ráth*tá változtatják, a férjes asszonyból 
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sek huzamos időt vettek igénybe, s ez 
az oka annak, hogy bár a szabályozás* 
bizottság 1899. márczius havi ülése óta a 
mérnöki hivatal munkálkodása e téren 
sem szünetelt, mégis csak most van alkal­
mam a terveket bemutatni.

(Folyt, kov.)

Színház.
Az újév is az //Ezer év< jegyében 

kezdődött január 1-én, délutáni előadásul 
már 12-szer adták. Este Almási Tihamér 
»Tót leány* ez. népszínműve került sorra, 
bérletben, zsúfolt ház előtt. Micseyné ját­
szotta a czimszerepet élénk temperamen­
tummal, dalait többször megujrázták. Szen­
tes a pipogya Gyarmathyval, Békeli a tót 
Misuval, Kürthy Sarolta a rátartó Máté 
Julissal, Aitner Ilka a gőgös anyával, 
Gömöri az öreg tóttal ügyeskedtek; de 
az egész előadáson meglátszott, hogy a 
színészek 16 felvonásban szerepeltek ez 
este. Az est csinosan rendezett néma kép­
lettel : //Újévi üdvözlet*-tel kezdődött.

Planquette két operettje, a z/Corne- 
villei harangok* (31-én) és a //Rip van 
Winkle" (2-án) nagy közönséget vonzott. 
Egyáltalán a karácsony-újévi hét sűrűn 
látogatott nézőtérrel kedveskedett. Kár, 
hogy Kapossy Józsa primadonnánk beteg­
sége miatt a tervezett újdonságok leszo­
rultak. A rég hallott vCornevillei haran­
gokéban Kémény Lajos (marquis), Békeli 
(Grenicheux), Rajz (Gáspár apó), Szentes 
(biró), Juhász Ilka (Gerillámé) és Micseyné 
(Serpolette) ügveskedtek. a //Rip van 
Winkle" jobban ment, mint múltkor és 
Juhasz Ilka. Kemény, Szentes, Kende Paula 
megérdemelték a sűrűn felhangzó tapso­
kat. Dicséret illeti lluber Miksa karmes­
tert is. a ki a jól ismert operetteket verve- 
vel dirigálta és uj szint tudott adni a 
gyönyörű zenének.

Operettekről lévén szó, egy pár meg­
jegyzést kell tennünk Bart.i Henrik úr 
múltkori elmefuttatására a //Morillá"-ról. 
Fel tudjuk fogni, hogv olvan műérte ze- 

náluk leányka lesz, a középiskolai tanárok 
pedig czimbalmossal muzsikáltatják magu­
kat a budapesti főutezán ; de mindegy, a 
novella mégis a mi nevünk dicsőségét hir­
deti. Gra\ áment látni ebben szerényte­
lenség és gyalázat lenne. Aminthogy abban 
sem láttam semmi különöst, ami nemré­
giben történt velem; s amit igazán nem 
azért mondok el, mintha a magam szemé­
lyét minden áron előtérbe kívánnám hozni. 
De a dolog ezidőszerint mégis tanulságos 
egy kissé, hiszen ép ezekben a napokban 
emlegetik újra a szerzői egyesület szüksé­
ges voltát.

írtam én egyszer egy ártatlan kis 
vígjátékét: ez volt a cznne: Eger lógó. 
Afféle első kísérlet volt, melyet magam 
sem vettem valami komolyan. A vígjáték 
megjelent az Uj Időkben s egy magyar 
születésű kisasszonv, a ki jelenleg Német­
országban tartózkodik, engedélyt kért tő­
lem arra, hogy azt németre fordíthassa. 
Vagy hat-nvolcz hónap múlt el ezután 
annélkül, hogy a fordításról hírt hallottam 
volna. Ekkor azonban különös meglepetés 
ért: Beöthy László barátom, a Magyar 
színház igazgatója egy délután arról érte­
sített. hogv Eirich ur a híres bécsi szin- 

nész föllelkesül Hopp operettje szép zené­
jén ; de azért nem fogadjuk el, hogv a 
zene kiköszörüli a szöveg silányságát: 
színpadi műnél mind a kettőnek jónak 
kell lennie. Bizonyára Barta úr is, mint 
finom ízlésű zenész, a három Faust-opera 
közül Spohr Lajosét fogja zeneileg első 
helyre tenni, de a hókusz-póktiszos szö­
veg miatt lehetetlenné vált a színpadon. 
Lehet-e színpadra erőltetni Audran ^Éb­
ren álinodó«-ját, Planquette *Surcouf«-ját, 
Strausz //Indigó*-ját, Barna Izsó »Midas 
királv*-át, hogy csak hamarjában idézzünk, 
mikor olyan képtelen szövegük van? A 
romantika az operettnek és operának egy­
aránt hálás szövege, csak a Hopp-féle 
>Morilla*, (mely az operette és opera közt 
lebeg) nem életképes. És nekünk van iga­
zunk, kik azt mondjuk, hogv a silány 
szövegre pazarolt szép zene nem tarthatja 
magát a színpadon, ha még oly jól ját- 
szák is. Tapasztalta ezt már annak idején 
a Feleki-féle budai színház.

3-án Géczy István színműve, >A 
Sárdi-ház/' került színre. Ugv látszik a 
borzalmas befejezésért, a férj, feleség és 
csábitó tűzhalála kedvéért van írva. Erő­
teljes dráma és ósdi naivság, humor és 
keserűség, hatásos dikezió és avult szó­
játékok minden átmenet nélkül vegyülnek 
benne. Egy gazdag paraszt. Sárdi Tamás, 
egy színésznőnek udvarol, mialatt felesége 
haldoklik és nyomban aztán feleségül is 
veszi. A menyecske megcsalja régi ked­
vesével és mikor ezt a férj megtudja, 
magukra gyújtja a házat. A darab állítólag 
megtörtént esetet dolgoz fel. de oly kevés 
valószínűséggel, hogv verizmusa nem hat. 
inkább mosolyra \ agv fejcsóválásra késztet. 
Talán, hí a polgári osztályba volna át- 
téve, hamarább hinnénk el mindent. A 
színésznő házassága, házasságtörése, vissza­
vágyódása a színpadra stb. alkalmas dráma- 
thémák. de a hogy Géczy dolgozza ki. 
egyenesen visszataszitek Micsoda aljasság 
a színésznő és az aljegyző alkudozásában 
a házasságtörésre nézve; micsoda meg­
rázó vonás a szeretett leány által kipat- 
tantott titok, de nyomban utána az a talált 

házi ügynök, több más darabbal együtt 
eg\ Boroszlóban megjelent füzetet is be­
küldött neki, ezzel a czimmel: /)/<’ Maus<'- 
f'al/c. Von Stefin Eirich ur a
levélben szokás szerint tudatta az igazga­
tóival, hogv a darab előadási joga kizárólag 
tőle szerezhető meg, hogy én. a szegény 
író. a világon vagyok s hogv véletlenül 
épen Budapesten lakom, arról Eirich ur 
annyit se tudott, mint a holdbéli emberek­
ről. Vagyis: ha a vígjátékot itt csakugyan 
előadták volna, Eirich ur bepörölte volna 
a Magyar színhazat s engem is. aki ily ne\ et- 
séges jogokkal hozakodom elő. \ darab 
csak az esetben hozható színre, ha Eirich 
ur megadja rá az engedelmet. Ilven a mi 
szerzői törvényünk és ilvenek a mi szer­
zői jogaink. Csak mellesleg említem meg. 
hogy a külföldi államokkal kötött egyez­
ségeink szerint a franczia szellemi termé­
keket szigorú tilalom védi, a német ellen­
ben mindenkinek szabad zsákmány. Igaz, 
hogy a viszonosságot is törvény biztosítja. 
De mit ér ez? Magvar novellát, magyar 
színdarabot, magyar verset a franczia lap 
csak sátoros ünnepeken, ha kozol: ellen­
ben mi horribilis pénzeket fizetünk ki a 
franczia szerzőknek. A német elem szüle­
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levél; milv igazság a színésznő vergődé­
sében aljas kedvesével szemben, de milv 
brutális a paraszt férj boszujában! így 
meg}’ ez végig s ha a kóbor színészek és 
az egyszerű beszédű szerelmesek, meg a 
falusi házaspárok epizódjai nem áraszta­
nának némi derűt, meg kellene döbbeni 
e sok sivárságon, melyet egy uj utakat 
kereső iró elénk tár.

A nyomorult lelkű s csak pillana­
tokra fölemelkedni tudó színésznő nehéz 
szerepében Kürti Sarolta mutatta be egyre 
izmosodó tehetségét. Enyhített, a mennyit 
csak lehetett és az első, meg az utolsó 
felvonás végén meg tudta hatni a közön­
séget igaz hangjaival. Az elkábult parasz­
tot Rajz Ödön megrázó erővel érzékité. 
Kitűnő volt Szabados egy vén színész és 
Gömöri, egy ravasz színigazgató szerepé­
ben. Kardos a csábitót rekedten játszotta 
végig. Bekell, Magas es Várfalvi Anna 
kedves szerelmes párokat. Szentes egy 
boltost, M. Nagy Mari egy pergő nyelvű 
cselédköz vetítőt, Somiár és Pataki Vilma 
a postamestereket ábrázolták ügyesen. 
A főbb szereplőket néhányszor kihívták.

4-én a legújabb ^állandó vendég*-gel, 
Cselén vi Júliával, a ^Magyar Színház* 
művésznőjével >A kaméliás hölgy* került 
színre. Csetényi k. a. évekkel ezelőtt, 
Rakodczav első saisonjában, ünnepelt szí­
nésznője volt közönségünknek. Most is 
szívélyesen üdvözölték, a 3-ik felvonás 
után nvolczszor a lámpák elé hívták. 
Sarah Bernhardt-szerűen játszik, az első 
felvonásban alig értik szavát, a második­
ban meg hadar, a harmadikban egyszerre 
megrázó, igaz alakítást nyújt, mely az 5-ik 
felvonás haldoklásában éri el tetőpontját. 
Sokan Márkus Emíliát is emlegették, a mi 
azt jelenti, hogy a vendég a legjobb min­
tákat követi és a magáéval szép össz­
hangba tudja olvasztani azt, a mit mások­
tól látott. Toilette-jei szépek. És a mit 
nem vártunk volna, az egész előadás tisz­
tességes színvonalon állt. Lám. hát megy 
a dráma is ? persze, csak vigye valaki. 
Volt dolga a zsebkendőnek egész este.

Sonilár öreg Duvalja méltó párja 

inényeit viszont mi magyarok nem igen 
importáljuk; ellenben a német ujágok 
seregszám közük a magyar novellákat és í 
és magvar tárczákat. Szóval ott. ahol a 
szerződés mi reánk lenne kedvező, nincs 
se szerződés, se egyezség; ott pedig, hol 
a szerződés csak kárral és fizetséggel jár, 
a torvény kivont pallossal őrködik. Mi 
ebben a logika ? A jó Isten tudja.

Természetes hát. hogv rendkívül 
nagy örömmel üdvözlöm azt a vállalatot, 
mely engem és többi inkársaimat most 
arra inspirál, hogy a vidéki újságoknak is 
dolgozzunk. Még pedig nem úgy mint 
eddigelé szokásban volt: a szerkesztőségi 
olló protekcziójával. Mikor uj és eredeti 
czikkeket kérnék tőlünk s az uraságtól 
levetett módszert ilyen bátran a sutba 
lökik, a maguk tehetsége szerint már ki­
korrigálják azt a sok bajt, a mit a hon 
közömbös atyái a nyakukba zúdítottak

Mert ilyen nagy kérdésben i reform 
nem kicsinység.

volt derék Biberachjának és Laroquejának. 
A ridegség fölengedése Gautier Margit 
igaz érzelme láttára meggyőzően volt fel­
tüntetve. Ismét egy színész, a kit a vélet­
len juttat igazán szóhoz, pedig a dráma 
megbízható támasza lehetne. RaJ{ Ödön 
Armandja jó volt. Kende Paula Olvmpe-ja, 
Várfalvi Anna Nichetteje, M. Xagv Mari 
Prudence-ja, Juhai Giray grófja szintén. 
A demimonde estélyein uralkodó hang és 
élet a valószerűség képét mutatta.

Vendégek jönnek még mostanában: 
T. Pogány Janka, tavalyi kedvenezünk, 
a ki a beteg primadonnát fogja helyette­
síteni operettben, népszínműben. Szomba­
ton és vasárnap pedig az ünnepelt angol 
énekesnő, Miss Marv Halton lép fel »A 
gésák"-bán.

Kubelik János.
A zene fenségesebb Isteni meg­

nyilatkozás. mint minden böl­
csesség és bölcselkedés:

Beethoren,

Mint egy fényes csillag, úgy gvúlladt 
ki hirtelen a zene-művészet egén Kubelik 
János a fiatal, alig 20 éves prágai cseh 
hegedű-művész s ha már eddig ily tüne­
ményes karriert csinált, — tekintve a fia­
talságát. — hihető, hogy művészetének 
fényével, mihamarább beragyogja az egesz 
világot. Az elhunyt 19-ik század alkonvo- 
dásával, meghozta tehát a művészetnek a 
maga szenzáczióját. Kubelik személyében.

A fővárosi sajté) már első hangver­
senybe után, — melyet a múlt hó 19-én 
tartott — egyhangúlag konstatálta, hogy 
ilv zenei fenőmén, Paganini óta, nem ej­
tette bámulatba az embereket s mint valami 
damoni erővel s hatalommal fölruházott 
mirákulumot zsongta korül dicshimnuszok­
kal, többé-kevésbbé fölébe helyezve mű­
vészetét a mostan élő, nagy hegedű­
művészeknek. Mil\ sajátosság! A 19-ik I 
század elején Paganinit, a nagy hege­
dűst. — kinek neve, csodás művészete 
által halhatatlanná vált. — nevezték a 
„hegedű geniális dámonának**, s íme, 
ugvane század végén, a budapesti és bécsi 
sajtó Kubeliket kiáltja ki mint ilyet.

Ha a fővárosi sajtó e kritikáinak fon­
tosságát mérlegeljük, midőn a mostani 
világhírű hegedűművész-gárda, oly nevek­
kel dicsekedik, mint Joaehim, Ondricsek, 
Sarasaié, Wilhebny, Sauret, Ysaye. Thoni- 
son, Witek, Hubav, Kranesevies, llloeh, 
akkor önkénytelenül ámulatba ,esik az 
ember e név, Kubelik hallatára. En, kinek 
budapesteni tartózkodásom alatt módom­
ban volt a — Budapesten megfordult — 
világhírű hegedű, zongora, ének-művé­
szeket s művésznőket — s igv a föntebb 
említett nagyságokat is — hallani, bizo­
nyos tartózkodással, de mindamellett lel- 
kesültséggel olvastam a híreket s interxvi- 
veket Kubelikról. En édes Istenem, gon­
doltam, ha e fiatal gyerek-ember a mű­
vészetben túl szárnyal egv Joaehimot, 
Sarasatot, Thomsont, m lehet ez? hiszen 
ez nem ember-fiók többé, de Ifrének 
megfelelőleg. tényleg egv dámonikus va­
rázsnak a hatása alatt állt) csoda, ki 
elbű\ öl mindenkit, ki hegedűjének varázs­
hangjait hallja!

A kíváncsiságtól ösztönözve össze­
beszéltünk Rordeau.x kollegámmal s föl­
utaztunk f. ho 1-en a fővárosi vigadóban 
megtartott hangversenyére. IE\gv Kubelik 
hirnwe folytán, mily óriási száminál jelent 
meg a közönség e hangversenyen, bizo­
nyítja azon körülménv. hogv a Rl^savölgvi- 

ki a hangversenyt rendezte. 6(X)0 
koronánál többet \ ett be ez este.

A nagy terem, a karzatok, .1 tükör- 
ü Ív >ó. ezukrászda. kis terem, zsúfolva 
volt közönséggel s hogv mily nagy az ál­
dozatkészség a lőxáros közönségében egv

ily hangverseny alkalmával, kitűnik abból, 
hogv az elitje a főváros társadalmának, a 
karzaton ült, hol 6 koronát fizetett egv 
helyért.

A szerencsés véletlen összehozott egy 
jó barátommal, — Kubelik földijével, — 
ki a nemzeti zenedének tanára s az ő pro- 
tegálása folytán bejutottunk a művész­
szobának csúfolt, spanvol-fallal elkerített 
sarokba, hol Kubeliken s kísérőjén — 
Sváb János fiatal zongorista Prágából — 
kívül, ott volt Hillgermann Laura, a kir. 
opera neves ének-művésznője is, — ki a 
hangversenyen közreműködött — várva 
a hangverseny megkezdését.

Barátom, — kérésemre — bemutatott 
minket Kubeliknek, hangsúlyozva, hogy 
egvenesen azért jöttünk föl vidékről, hogy 
őt halljuk. „Das ivar sehad nieine Herren, 
das ;ahlt sich nicht aus ivegen mir von 
Provin\ hinauf ^ukomnien*' mondotta mo­
solyogva, miközben álla alatt hegedűjé­
vel. — vonó nélkül — gyakorolta ujjait. 
Kérdésemre, hogv milyen hegedűje van, 
azt válaszolta, hogy biz’ az nem valami 
brilliáns s ezért Kranesevies, a kir. opera 
v. hangverseny-mesterének 20.000 koronás 
Stradivariusán játszik. 1: rövid beszélgetés 
alatt volt alkalmam egyéniségét jól meg- 
íigvelni. Egy sovány, szűk vállú, pisze 
orrú, esetlen naiv emberke, ki még akkor 
is elpirul, ha férfi szól hozzá. S hogv tuda­
tában nincsen annak, hogy nagy híréhez 
méltán, mily sokat vár tőle a közönség, 
bizonyítja az. hogy midőn Dunkl, a Rózsa- 
völgyi-czég főnöke jött s kérte őt a hang­
verseny megkezdésére, maga előtt látva a 
rengeteg nagy díszes közönséget, a tréma 
legkisebb jele nélkül szólt oda kísérőjének 
„alsó geben ieir^ s ment előre a dobogc>ra. 
Már megjelenésekor viharos taps fogadta 
s ennek elhangoztával beállott a halotti 
csönd: A zongora pár ütemű előjátéka 
után belekezdett Mendelssohn nagv hegedű­
hangversenyének első részébe (Allegro 
mo/to apassionata).

Feszült figyelemmel kísértem játékát, 
nem véve le szemem ujjairól. Már a mű 
első részének elhangzása után tisztában 
voltam művészete nagyságának egyik ol­
dalával. vagyis, művészetének teehnikai 
részével. E fiatal ember oly technikával 
bír. mely technikával — a nagv Thontsont, 
a //boszorkány-mestert* is beleértve. — 
nem bír egy élő művész sem. Érthető kí­
váncsisággal vártam a mű második részét 
az „Andantét**, az Andanték legszebbikét, 
mit hegedűre eddig írtak s írni fognak. 
Ezen „Andante** eljátszásánál, a komoly, 
kiforrott egyéniségű, intelligens hegedűs, 
érvenvre juttathatja előadó képességének 
teljes mivoltát, szenvedélyét s jól fegyel­
mezett temperamentumát ... Ez ,„Ádante** 
éppen úgv próbaköve a nemes előadásnak, 
az önálló értelemnek, a minden mecha­
nikai s automatikus ujj-ügyesség fölött 
álló, mély analyzáló tudásnak, mint amily 
próbaköve a mű első és utolsó) tctele, a 
technikai művészetnek.

Nos hát, művészetének e másik ol­
dalában csalódtam!! Nagyon meglátszott 
interpretálásán — hogy úgy mondjam — 
az //iskola pora", semmi közvetlenség, 
melegség, szenvedély, értelem! Hogy 
játsza ezt SarasaiéOndriesek! Huoayl 
s hogy játszta még szegény megboldogult 
Reményi is! Ezen rész nem is lepte meg a 
közönséget, sőt észrevehetőleg hidegen 
hagyta, körülöttünk csupa mü\ ész emberek, 
mint ReelitSándtn hegedűműx ész-tanar.Pá- 
risban a Ai/z/zozz/v/v/vvilághirű zenekarának 
v. hangversenymestere. Kladivká 17lmos 
nemzeti zenedei tanár, Friedinann Sándor 
tanár stb, egyhangú véleménve az volt, 
hogy előadásából hiányzik mindaz, mit 
fönntebb emliték. De ez nem von le /<//- 
be/ik genialitásából semmit, még igen 
fiatal, e tulajdonságokat időx cl mind el­
sajátíthatja, s el is fogja! Csak annak az 
illusztrálására hozom föl. hogv ezidő sze­
rint u tekintetben mennyire fölötte álla­
nak még a fönntebb említett nagv hege­
dűsök De a harmadik résznek (Al­
legro molto vrcaeet — melvben megint 
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ragyogtathassa tüneményes technikáját — 
befejező akkordjai után, kitört a taps orkán.

Játszotta még Dombay ArthurAArgó^f- 
ját, Emst x/Rondó papagenó«-ját, — melyet 
utoljára Thomson játszott, de sokkal ne­
hézkesebben, — Wienyawsky *Faust« áb­
rándját, Wieuxtemps >Polonaisét<, s végül 
Paganinek az angol nép himnuszra *God 
savé the Queen* irt változatait.

Már maga azon körülmény, hogy 
valakinek van annyi bátorsága nyilváno­
san Paganini szerzeményét játszani, szá­
mottevő, hát még egv ily nehézségű dol­
got, melyet Paganini öta nem játszott 
senki, még a nagy Thomson sem, pedig 
ezidő szerint, — Kubeliket kivéve ő az 
egyetlen hegedűművész, ki jobbadán Pa­
ganini műveit játsza. Paganini! e nevet 
csodálattal, s bizonyos enhusiasmussal ejti 
ki, minden jóravaíó hegedűs. Paganini 
Nicolaus (sz. Genuában 1784-ben, s meg­
halt Nizzában 1840-ben) korának legna 
gyobb hegedűse volt, s a huszas, harmin- 
czas években ünnepelte a világ, mint 
valóságos Isten kegyelméből való művészt. 
Paganini egy uj korszakot nyitott a he­
gedűművészetben s irodalomban, oly cso­
dálatos, bűvészies nehézségű darabokat 
irt, miket csak olv kaliberű hegedűs játsz­
hat el, mint Kubelik. Szerzeményei közül 
kiemelkedők az »Es< dur és »IR moll 
(a ki clochette) konzert, a 24 ^capriccio 
per Violini soli* (zongorára át irta Schu­
mann és Lisjtö A Rossini *Di Tanti 
palpiti* szerzeményére irt változatok, nem­
különben egy genuai népdal *Barucaba* 
fölött irt 60 változat stb. De mindezeket 
felülmúlja a ^God savé the Qtteen*. A jel­
legzetes vonás e művekben a fantaszti­
kus, ördögi, minden formával ellenkező 
nehézség, a végtelen pikantéria, a szellem­
teli koketteria és a keresett raffineria. És e 
művek legnehezebbikét játszotta Kubelik és 
hogyan játszotta! ez nem játék többé, ez 
bűvészet. A különböző legátók és stac- 
cátók, kettős fogásu menetek, tercekben, 
sextekben, oktávok, arpeggiók, spiccatok, 
a kristálvtisztaságu decimák, a kromati­
kus glissandók lefelé, fölfelé, az ugratott 
Passasok, kettős trillák, a pizzikatók, me­
lyeket egyforma könnyűséggel csinál jobb 
kézzel, bál kézzel, csodás dolgok. Leg- 
fenomenálisabban csinálta a 3-ik változat­
tal, hol oktáv ílageolettekben játszik két 
ujjal, — utánozva a visszhangot — a má­
sik kettővel pedig tremolázik, s vezeti a 
dallamot, közbe-közbe a bal kéz pizzi- 
kátójával, s a vonó ugratott staccatójával 
kápráztatja szemünket. Ráhajtva csúnya, 
fekete fejét a hegedűre, behunyt szemek­
kel, mesés könnyűséggel csinálja e bűvé­
szi produkeziókat s hozzá mily szédületes 
gyorsasággal! Hanem, hiszen e hang piu- 
rettekre alkotott virtuóz csodák eljátszása 
után, tört is ki oly frenetikus tapsvihar, 
amilyent csak akkor hallottam, midőn Patti 
Adél ina 1891-ben énekelt ugyané terem­
ben. A hölgyek, mell csokraikat dobálták 
a hajlongó művész lábai elé, az urak, az 
állóhelyen a kis teremben, kalapjukat len­
gették. s visszhangzott a nagy terem a 
roppant *éljenek"-tol, s *hogy voltokéból. 
Ráadásul eljátszotta Schumann Jóm" 
czimü apróságát. Ez a fiatal művész hihe­
tetlen gyorsasággal hódította meg Buda­
pest legelőkelőbb, s legműértőbb közön­
ségét. Adja az ég, hogy természetfölötti 
technikai művészetével egyesüljön éneklő 
előadási képessége is, s ha e képessége 
csak megközelíti is a technikait, úgy mű­
vészetének zenitjén állva Kubelik tessz a 
20-ik század zeneművészetének megfog­
hatatlan csodája, kiről akkor bátran el 
lehet mondani, — a mit Paganiniről mon­
dottak — hogy az ördögökkel czimborál. 
mell csak az ördög segítségével csinálhat 
az ember a hegedűn olyat, hogy minden­
kinek tátva marad a száj;..

Kol/er Ferencj.

KÜLÖNFÉLÉK.
— A város általános szabályozásának

Kerekes Ferenci főmérnök által széles lá­
tókörrel s nagy tapasztalattal szerkesztett 
t?rvezetét, s ehhez fűzött figyelemre méltó 
magyarázatát kérjük megfigyelni lapunk 
mai számában. Lapunk a szabályozás kér­
désében a főmérnök elaborátumában fog­
lalt javaslatokkal csaknem azonos néze­
teket hirdet rég óta; a város általános 

! szabályozását elhalaszthatatlan szükség­
nek tartjuk s a módozatok megállapitá 
sánál a közleményekkel teljesen egyetér­
tünk. Ugyanéiért a főmérnöknek memoran­
dumát azon szivélyos jóakarattal ajánljuk 
közönségünk figyelmébe, hogy azt be 
hatóan tanulmányozni, s az ügy fontos­
ságának megfelelőleg ahhoz hozzászólni 
szíveskedjenek. Lapunk a tárgyilagos fel­
szólalásoknak mindenkor a legnagyobb 
készséggel helyt ad. Ezen ügygyei kap­
csolatban értesülünk, hogy a szabályozási 
bizottság a tervek felülvizsgálását már 
megkezdte. Egy uj fajta tervezetnek, mint 
a minő a város szabályozása is, elbírá­
lása okvetlen szükségessé teszi, hogy 
azok, a kik ezzel megbízva vannak, a 
tervesetet a legapróbb részleteiben is is­
merjék és gondosan áttanulmányozzák.

Az ily tervezetnél a dolgok egymás­
sal szoros öszzofüggésben lévén, helyes 
változtatás annak egyes részein csak úgy 
tehető, ha a bizottság az egész tervezetet 
ismeri s ennek folytán a változtatás folyo­
mányaival és következményeivel is számot 
tud vetni.

Egy 30—40 tagból álló nagy bizott­
ság ezt a munkát kiülő pontossággal nem 
végezheti. Éppen azért helyeseljük a fő­
mérnök azon javaslatát, hogy miután a 
szabályozási nagy bizottság az egész ter­
vezetet általános körvonalaiban megis­
merte, küldjön ki kebeléből egy kisebb, 
legfeljebb 8—10 tagból álló bizottságot, 
a mely a tervezetet részletesen áttanul­
mányozván s azon az általa jónak vélt 
correctiókat megtévén, munkálatát a kellő 
indokolás becsatolása mellett terjeszsze a 

' nagy bizottság elé.
Ez a bizottság oly (‘gyénekbői ala­

kítandó össze, kikből a jó ízlés és meg­
felelő latkor mellett ne hiányozzék az a 
képesség sem, hogy érdek nélkül tudja­
nak eljárni.

lía ez a bizottság Ítéletében elfogult, 
kicsinyes, vagy befolyásolható lesz, akkor 
azon szabályozási munka, melyet vég zni 
fogunk, nem lesz nagy időre alkotva, 
s eg pár évtized múlva épen az az eset 
tog bekövetkezni, a mi bekövetkezett 24 
év leforgása után a jelenleg érvényben 
levő szab, tervre nézve, hogy az a jelen­
legi igényeket többe ki nem elégíti. — Azt 
is figyelmébe ajánljuk a törvényhatóság­
nak, hogy mentői később kell a dolgot 
reparálni, annál nagyobb pénjdldojatba 
fog az a városnak kerülni.

Hangsúlyozzuk tehát, hogy e bízott 
ság helyes megválasztásától és odaadó 
működésétől függ a megállapított szabá­
lyozási tervezel jósága és értéke.

—- Vasárnapi tarczáink Örömmel ad 
juk hírül olvasóinknak, hogy a mai vasár­
naptól kezdve ezentúl minden vasárnapi 
tárczáinkat a magyar tárczairodalom je­
lesei fölváltva fogják ir ii lapunk számára. 
Sikerűit ugyanis a legkedveltebb tárcza- 
irókkal megegyeznünk oly képen, hogy 
lapunknak minden vasárnapra egy eddig 
még sehol meg nem jelent eredet/ tar­
éját írnak, s olvasóköz ínségünk kedvelt 
Íróit, a Kiknek munkáit eddig csupán a 
különböző fővárosi lapokban szétszórtan 
olvashatta, ezentúl a mi lapunkban hét- 
ről-hétre együtt találja. E nagy jelentő­
ségű újítással kapcsot akarunk teremteni 
a vidék olvasóközönsége és az irodalmi 
központ közölt, a melynek üdvös hatását, 
azt hisszük, szükségtelen bizonyíthatnunk. 
Január hónapi vasárnapi tárczáinkat a 
következők írják

Sjombahdjv Istrán, Ambrus Zoltán, 
Rákosi Viktor, Bársony István. Ezután 
következnek sorrendben : Jókai Mór, Mik­
száth Kálmán, Murai Károly, Benedek 
Elek, Kóbor Tamás, Jakab Ödön, Sjabóné 
Nogáll Janka, Pap Dániel, Tábori Róbert, 
Hevesi József, Zilahi Kiss Béla (junius) 
Krúdy Gyula, Gróf Vay Sándor (d’Ar- 
tagnan, Celestin, Floridor) stb. tárczái.

Midőn ez ujesztendei meglepetésünkre 
olvasóink figyelmét felhívjuk, reméljük, 
hogy ezzel ismét közelebb fűztük őket 
lapunkhoz. Ez újításunk, noha anyagi 
áldozatba kerül, semmit sem változtat 
lapunk előfizetési árán, mely úgy, mint 
eddig, ezentúl is, egy évre 10 korona, 
fél évre 5 korona, negyedévre 2 korona 
50 fillér.

— Az anyakönyvi hivatal statisztikája. 
Az anyakönyvi hivatalban az 1899. év fo­
lyamán kihirdettetett 630 jegyespár (1898- 
ban 625); házasságot kötött 466 pár 
(1898-ban 445); az 1899. évben bejegyez­
tetett 2189 születés (1898-ban 2278) és 
1579 halálozás (1898-ban 1449), igy 1899- 
bon a szaporodás 610, mi az 1898-ban 
tapasztalt szaporodással szemben 219 fő­
nyi visszaesést mutat.

— Tánczvigalom. A kecskeméti, kő­
műves, ács. kőfaragó ifjúság egylete 1900. 
év január 14-én azaz vasárnap saját könv- 
tára javára Beretvás Pál dísztermében 
tánczvigalmat rendez. (Kezdete este 7 
órakor belépti dij 1 korona 49 fillér, 
családjegy 3 korona <’»0 fillér. Jegyekot 
előre lehet váltani Littauer Mór úr üzle­
tében, az egylet helységében és este a 
pénztárnál.) A meghívók már szétküldet­
lek, a ki esetleg nem kapott és arra 
igényt tart, jelentse be az egylet helyi­
ségében.

— Köszönetnyilvánítás. A kecskeméti 
kőműves, ács, kőfaragó ifjúság egylete 
1900. év jan. l én családi estélyt rende­
zett, melyen igen sok szép közönség részt 
vett. Dr. Nagy Mihály országgyűlési kép­
viselő, az egylet tiszteletbeli tagja fel­
olvasást tartott nagy érdeklődés mellett, 
s ezenkívül ig *n jól sikerültek Vaczi Te 
ruska k. a., Tollas Teruska k. a. és Mar­
ton Juczika kisasszony monológjai, inig 
végűi szavaltak Csillag Antal és Bán 
László az egylet rendes tagjai. Ez után 
táncz volt vig kedv mellett egész éjfel 
után 2 óráig

Figyelmeztetes. Mint t. olvasóink 
értesültek lapunk jelen száma mar az 
„Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda­
részvény társaság* nyomdájában és kiadá­
sában jelenik meg. a hol tudvalevőleg a 
„Kecskeméti Napló* is világot lat. A za 
varok elkerülése végett tehát tisztelettel 
kérjük t. munkatársainkat és lapunk t. 
barátait, hogy a nekünk szánt közlemé­
nyeket világosan megnevezni sziveskedje 
nek igy: a „Kecskeméti Lapok" ba. 
A mind két lapba szánt közleményt fölös­
leges kétszer leírni, de akkor világosan 
kiteendő, hogy a czikk vagy hirdetmény 
úgy a Kecskeméti Lapok, mint a Kecske-

Napi
— A dijnok sorsa A fővárosi lapok 

írják, hogy Szénasy Andor 31 eve- városi 
dijnok Kecskeméten, a feletti kétségbe 
esésében, hogy csaladja a tél beállta óta 
éhezik és feleségének, a ki áldott álla­
potban van, meg kenyeret sem tud adni, 
— magát felakasztotta. Utána jártunk a 
dolognak s illetékes helyről vett értesülé­
sünk szerint, a jelzett eset Kecskeméten 
nem törént meg és Szénásy nevű dijnok 
itt teljesen ismeretlen.

A Kecskeméti Izr Jótékony No- 
egylet ‘ f évi február 10 én a Kereske­
delmi Casinó összes termeiben jelmez- 
estélyt rendez. A meghívók a közeli 
napokban fognak szétküldetni. Ezzel kap­
csolatban megemlítjük, hogy a ..kecske­
méti ízt Jótékony XőegyleV e? évi 
rendes közgyűlését janu ír hó 21-én d. u. 
3 órakor fogja az izr. hitközség tanács­
termében megtartani. Miről az egylet 
tagjai e/ utón is ertesittetnek.
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— Kinevezés. Örömmel értesülünk, 
hogy ő felsége a király, Bánó Antal kis­
újszállási járásbirósági albírót, — kedves 
földinket, — a szolnoki kip. törvényszék­
hez törvényszéki bíróvá nevezte ki.

—- A „Kecskeméti Iparegyesület0 bál­
rendező bizottsága, a múlt hét folyamán 
küldötte szét az 1900. évi január hó 
13-án (szombaton) tartandó tánczmulat- 
ságra szóló meghívókat; a tánczmulatság 
az egyesület saját helyiségében lesz. — 
A jelekből Ítélve, a mulatság igen sike 
rültnek ígérkezik s a rendező bizottság 
ez utón is kéri mindazokat, kik a mulat 
ság iránt érdeklődnek, de tévedésből meg­
hívót nem Kaptak, hogy ebbeli igényüket 
Varga Imre felügyelőnél bejelenteni szí­
veskedjenek.

— A „Rongyos Egyesület*4 hálás kö­
szönetét mond méltóságos Ferenczy Ida 
csillagkeresztes úrhölgynek, ki az idén is 
50 korona adományt kegyeskedett küldeni 
az egyesület czéljaira.

— Színházi hetimüsor. Vasárnap ja­
nuár 7 én, általános bérletszünetben Miss 
Mary Halton, a világhírű angol subrett 
fölléptével: Gésák. Hétfőn január 8án, 
A. bérletcsoport 26-ik számban, Pogány 
Janka, közönségünk régi kedvenczének 
vendégfölléptével: A mikádó. Kedden 
január 9-én, B. bérletesoport 26 ik szám­
ban, Pogány Janka föl léptével: A gésák. 
Szerdán január 10-én, C. bérletcsoport
25- ik számban : Örök törvény. Csütörtö­
kön január 11 én, A. bérletcsoport 27-ik 
bérletszámban : A Sárdi ház. Pénteken 
január 12-én, B. bérletesoport 27-ik bérlet- 
szambán: A geleji kis király (újdonság). 
Szombaton január 13-án, C. bérletesoport
26- ik számban: A mikádó. Vasárnap ja­
nuár 14-én, A. bérletesoport 28-ik bérlet­
számban : A strike.

— Az Első Kecskeméti Szóló es Gyü­
mölcstermelő Szövetkezet nagy gonddal 
összeállított árjegyzékét vettük. Ebből is 
kitűnik, hogy az Igazgatóság nemes .un- 
biczióval törekszik azon, hogy varosunk 
szőlő és gyümölcstermelése szakszerűen 
fejleszlessék. Helyeseljük, hogy szigorúan 
megtartja a szabályt, hogy faisko ójában 
felhasznait és jövőben felhasználandó ojtó- 
vesszök mindig csakis a már termest ho­
zott anyafáktól vétetnek s nem ojtványok- 
ról. Egyszersmind gondoskodott az igaz 
gatoság. h< gy a logbecsrgebb es hálásabb 
gyümölcsfajok termelésével, ezeknek faj­
tisztán terjesztésével városunk gyümölcsé- 
szetet a lehetőségig felvirágoztatja, egy­
szóval, hogy munkásságával a közjóra 
hasznos szolgálatokat tehessen. Az árjegy­
zéket, mely egészben véve a legalacsonyabb 
arakat szabja meg, ajánljuk t. olvasóink 
figyelmébe.

— A varosnak allategeszsegügyi kerü­
letekre való felosztása és az nj sertéshiz- 
laló-telep ügyében mar eddig is eljárt 
bizottság vasárnap délelőtt 10 órakor ülést 
tart. Nagy érdeklődéssel várjuk ezen fon­
tos ügyekben javaslatait.

Megkerült pénz. Musset Richárd 
hadapródtól meg múlt év decz. 8-án vir­
radóra tolvajoltatott el 700 frt készpénz. 
Hosszú időn át az ugv oly bonyodalmas 
volt, hogy a rendőrség minden igyekezete 
kárba veszett, mig most a helyes nyomra 
akadván, sikerült a tettest egy 13. ezred- 
beli közhuszár személyében kikutatni s 
elfogni. Az ellopott pénz nagyrésze meg­
került.

A kozigazgatas államosítása úgy­
látszik rövid idő alatt napirendre kerül; 
a kormány azzal komolyan foglalkozik 
nemcsak, hanem a reá vonatkozó tanul­
mányok s minél helyesebb beosztás szem­
pontjából az egyes törvényhatóságok ügy­
körét, munkabeosztását és a köz igazgatási 
statisztikai is bekivánta.

— A városi dalarda f. hó 6-án tar­
totta Bérét vás-féle vendéglő éttermében 
ez évi I. dalestélyét. A megállapított mű­
sor egyes számait praecis kerekded, elő­
adásban mutatta be a hírneves dalárda, 

mely Mihó László karnagy vezetése mel­
lett mind magasabb művészi niveaura 
emelkedik. A szép számmal megjelent 
közönség, mely között városunk legszebb 
hölgyeit láttuk, zajos tapssal és éljenzés­
sel honorálta a dalárda iparkodását. Hang­
verseny után tánezra perdült a közönség 
s a mennyire a helyiség alkalmatlan volta 
engedte, áldozott Terpsyhorénak. Bizony 
sajnosán kell nélkülöznünk egy alkalmas 
hangverseny termet, hol az egyesületek 
ünnepélyeiket rendezhetnék. Talán majd 
a város általános szabályozási tervének 
megállapítása után, a fölépítendő redout 
ezt a kérdést is megoldani fogja.

— A század utolso jourja volt az a 
minden tekintetben ritka sikerű estély, 
melyet a kereskedelmi Casinó derék vi­
galmi bizottsága Sylveszter napján ren­
dezett. Méltó volt a századvéghez s illő 
az új század megnyitásához. (Pardon t. 
tudósitó uram, mi nem vagyunk egy vé­
leményen a századvéget illetőleg. Szedő.) 
Nem igen emlékszünk hasonló látogatott- 
ságú és fényes jourra, mint amilyen ez 
volt. A tánczvigalmat megelőző hangver­
seny ugyan amolyan dilettáns próbálkozás 
volt, de a tapsokat méltán érdemelte meg, 
a mi eléggé documentálta, hogy van még 
ügyes rendezőség, mely a jouron megfor­
dulni szokott társaságba mindig tud elég 
vigságot önteni s ha más nem, a szokott 
hangverseny maga elég vonzó a jour lá­
togatására. S folyt a játszi jókedv, csa­
pongó öröm a zsúfolt teremben s bár­
milyen fényesen, vakítóan szórták is su­
garaikat az izzólámpácskák, még is túl 
világította gyakorta, miként éles szemeink 
tapasztalták, egy egy erősebb villanás, 
amikor t. i. Ámor úrfi nyilai röpködtek 
szakadatlanul a lőporos, akarjuk mondani: 
a poros és füstös levegőben, üde, piros 
rózsás arezok tűntek tol itt-ott az isme­
retlenségből, a melyek a mainak szárnyai 
alatt félénken, szerényen meghúzódtak !... 
Summa summárum: ez a nagysikerű jour 
is csak ösztönözze a fiatalságot a gyako­
ribb összejövetelekre, melyekkel csak ne­
mes, kulturális czélt teljesít, ami termé­
szetes, nem szorul dicséretre. Au revoir, 
minélelőbb a harmadik jouron!

— Kinevezés A vallás és közoktatás­
ügyi miniszter Boódor Róza, okleveles 
tanítónőt, a kecskeméti államilag segélye­
zett polgári leányiskolával kapcsolatos 
elemi leányiskolához rendes tanítónővé 
nevezte ki.

— Halálozás A következő gyász­
jelentést vettük: Alulírottak úgy a saját, 
mint a többi rokonság nevében is — mé­
lyen megszomorodott szívvel tudatják 
szeretett testvérjük, illetve nagybátyjuk, 
B o d ó c s G á s p a r városi tisztviselő, f. hó 
1-én este 11 órakor életének 46-ik évében 
rövid szenvedés után történt csendes el­
hunyták A megboldogult földi maradvá­
nyai f. hő 4-én, csütörtökön délután 3 óra­
kor fognak a róm. kath. egyház szertartása 
szerint, a VII. tized Görbo-ut za 151. sz. a. 
háztól a Szent-Háromság-temetőbe örök 
nyugalomra helyeztetni; az engesztelő 
szent mise áldozat pedig folyó hó 3-án 
reggel 7 órakor fog a róm. kath. anya­
templomban az egek Urának beinutat- 
tatni. — Kecskemét, 1900. évi január 2. 
Áldás emlékére! Bodócs László és neje 
Cs. Tóth Mária, özv. Szabó Gergclyné 
Bodócs Eszter, Bodócs Sándor, özv. Bá­
rány i Pálné Bodócs Mária, mint testvérek, 
illetve sógornő. Bodócs Eszter, Bodócs 
Erzsébet, Bodócs László, mint unoka- 
öcscsei Szabó Sándor. Baranyi Pál, Bu­
rányi László, Baranyi Juliánná, Baranyi 
Sára, Baranyi Anna, mint unokaöcscsei.

— Kihirdettettek 1899. decz. 30-tól 
január 5-ig:

1. Tercsi Imre r. k. Kovács Mag­
dolna r. k.

2. Gedai László r. k. Danics Ág­
nes r. k.

3. Berényi Imre ev. ref. Gebei Jusz­
tina ev. ref.

4. Szekér Pál r. k. Farkas Mária r. k.
5. Deli Mihály ev. ref. Kökény Ju­

liánná ev. ref.
6. Szabó István rk. Ágoston Ju­

liánná rk.
7. Szvák János rk. Biró Terézia rk.
8. Pataki Antal rk. Csabai Mária 

Magdolna rk.
9. Elefánti János rk. Cs. Kovács 

Eszter rk.
10. Magó Antal rk. Kocsó Mária rk.
11. Árva Tóth Mihály rk. Márkli 

Mária rk.
12. Csizmadia László rk. Szakái Má­

ria rk.
13. Steiner Pál rk. Zsömböri Anna rk.
14. Nagy László rk. özv. Török Jó- 

zsefné szül. Veszelovszki Juliánná rk.
15. Tanú Mihály rk. Meggyes Anna rk.
16. Pálfi Károly ev. ref. Csepeli Lí­

dia ev. ref.
17. Kátai István rk. Vincze Mária 

(igazán Rozália) rk.
18. Nagy György rk. Szabó Anna rk.
19. Vörös Sándor ev. ref. Varga 

Mária ev. ref.
20. Szekér József rk. Tóth Mária rk.
21. Árva Tóth Péter rk. Balog Má­

ria rk.
2'2. Nagy László rk. Szűcs Juliánná rk.
23. Holics (közéletben Holik) János 

rk. Adamkovics Hermina rk.
24. Joehel Antal rk. Bagi (közélet­

ben Baki) Mária, Magdolna rk.
25. Kovács Imre rk. Balogh Erzsé­

bet rk
26. Pilisi Ferencz ev. ref. Józsa Ju­

liánná ev. ref.
27. Kemény Sándor ev. ref. Sánta 

Juliánná ev. ref.
Házasságot kötöttek ugyan az idő 

alatt:
1. Tóth Sándor rk. Kovács Mária rk.
2. Pácsa István ev. ref. Villám Lí­

dia ev. ref.
3. Keresztes János ev. ref. Körös 

Judit ev. ref.
4. Lángos Mihály ev. ref. Csete Tóth 

Mária ev. ref.
— A katonák keztyüje. A hadügy­

miniszter rákeritette az újítás sorát a 
katonák keztyüjére is. A regi mindenféle 
rossz, elhasznált pokróczból összetákolt 
keztyük helyett, most uj börkeztyüket^ap- 
nak a katonák, melynek mind az öt ujja 
meg lesz. A hadügyminiszter legújabb ren­
deleté szerin1 ilyen keztyüt minden század­
nál kell 70—80 párt tartani s az árát 35 
krajezárt, a katonák zsoldjából kell le 
vonni 5 kros részletekben. így aztán lesz 
keztyü, mely az államnak egy krajezárba 
sem kerül s csupán a szegény katona 
fog érte egy kicsit koplalni. Ez még ngin 
nagy baj, más is koplal a ruhájáért, nem­
csak a katona!

— Kecskeméti iparos a párisi kiálli- 
tason. S z a b ó József kiváló tehetségű 
czipész remek munkát készített a párisi 
kiállításra s jövő héten a már teljesen 
kész munkákat bárki megtekintheti (Nagy- 
Kőrösi u. 7. sz. a.) üzletében. Tekintettel 
a napokban lefolyt harácsonyi bazárra, 
melyet iparosaink buzdítására tartottunk, 
örömmel üdvözöljük Szabó József polgár­
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társunkat, ki bizonyítékot akar nyújtani 
helybeli iparosainknak, hogy még a fran- 
cziákkal is felvehetjük a harczot hazai 
iparunk érdekében. Reméljük, hogy a kiál­
lított munkák dicsőséget fognak szerezni.

*** Elemi iskolába járó leányoknak 
és fiúknak órákat ad, vagy pedig mint 
magántanulókat tanításra elvállal Pócsy 
Blanka tanitónőjelölt. L. Jókai-utcza 183. 
szám. (Ili 1 — 1

IRODALOM.
— A Skorpió. Regény, A kik meg­

szokták, hogy a kiváló franczia regény­
író : Maróéi Prévost regényeiben a bou- 
doir-történetek érdekes, gyakran mystikus 
epizódjaival találkozzanak, azok megle­
petve, de annál nagyobb elragadtatással 
fogják olvasni a most megjelent kötetet, 
mert ennek milieu-je nem a franczia elő­
kelőségnek társadalmi élete, hanem a 
kolostorok rideg fala, hol annyi a titok­
szerűség és a hol a levegő is fojtóbb, 
mint künn a derűs nagyvilágban. A me­
seszövés éidekességét, az epizódok tarka 
sátrát, az érdekfeszitő részleteket feles­
legesnek tarják külön felemlíteni, hisz 
Marcel Prévost sokkal ismertebb olvasó­
közönségünk előtt, semhogy ajánlanunk 
kellene. De ki kell emelnünk Podma- 
niczky Horác magyaros fordítását, ki felül­
emelkedik a szokásos niveaun és híven 
adja vissza az eredeti szépségeit, a ki­
váló franczia regényíró sajátságos stylu- 
sát. szellemes ötleteit. E mű. melynek 
czimlapja az imádkozó jezsuitával és a 
skorpió-szerű női fejjel mintegy betekin­
tést enged a regényvilágba, Sachs és 
Po'dák könyvkereskedésében (Budapest, 
Andrássy-út 37.) jelent meg és bár 17 
ívre terjed, ára csak I frt.

..Háztartás**, Kürthy Emilné szer­
kesztésében megjelenő emez egyetlen lapja 
a magyar gazdasszonyoknak, ezidei kará­
csonyi száma gyönyörű kiállításban és bő 
rengkivűl érdekes tartalommal jejenik meg 
e hó 20-án, a változatot, bő tartalomból 
kiemeljük ..A háziasság dicsőítése** czimű 
czikkét, melyben legnevesebb Íróinkat, 
művészeinket és az előkelő társadalom 
tagjait szólaltatja meg a Háztartás szer­
kesztősége

— A Bedek-féle Szentek Élete czimű 
nagy vállalatból megjelent immár a má­
sodik füzet is, mely a január 6-tól január 
12-éig előforduló szenteket Írja le. A fü­
zet élén Guido Reni világhírű festménye 
Krisztus Urunk keresztelése látható folio 
nagyságú, rendkívül jól sikerölt trónus­
nyomatban. A füzet többi képe részint 
modern franczia festők, részint régi hír­
neves metszők kitűnő alkotásainak sike­
rült másolatából áll. Kiváltképen ki kell 
emelnünk: a Vizkereszt ünnepe, szent 
Bálint püspök, szent Vilmos bourgesi 
érsek, szent Theodóz apát képeit, vala­
mint azt a jelenetet, melyet szent Luczián 
életéből Cserna Karoly jeles rajzolónk 
ónja örökített meg s mely megmagya­
rázza ama szokást, hogy az oltáron min­
dig valemely szent ereklyéit kell elhe­
lyezni. A remek második füzet csak 
felcsigázta azt a várakozást, melyet e 
nagyszabású mű mindenkiben méltán kel­
tett. Ismételten felhívjuk a Szelitek Éle­
tére olvasóink b. figyelmét és igen mele­
gen (ajánljuk azt minden keresztény csa­
lád pártfogásába. A mű 52 füzetre van

tervezve és egy füzet ára 25 kr. A művet, 
mely az esztergomi főegyházmegyei ható­
ság jóváhagyásával jelenik meg, 6 színes, 
50 fekete műlap és körülbelül 350 szöveg 
közé nyomott kép fogja díszíteni. Meg­
rendelhető minden hazai könyvkereske­
dőnél, . alamint a Pallos irod. és nyom­
dai részvény társaságnál, Budapest, V., 
Kálmán utcza 2.

oki. 1-tól.
menetrend.

Budapest—Szeged.

Vasúti
Érvényes

Kecskemétről Budapestre Budapestről Kecskemétre
Vonat Indulás Erk. Vonat Indulás Érk.

Sz. v. hajnal 3.47 7.15
Sz. v. reggel 6.10 8.45
Sz. v. reggel 7.22 10.55
Gyv. dél 11.33 1.25
Sz. v d. u. 3.42 7.00

u. 5.48 7.40

Gyv. reggel 8.15 10.08
Sz. v. reggel 8.30 11.29
Gyv. d. u 2.30 4.24
Sz. v. d. u. 4 25 7 36
Sz. v. este 7.00 10 28
Sz. v. éjjel 10 35 156

Kecskemétről Stegedre Szeredről Kecskémé re

Sz. v. hajnal 5.00 7.42 Sz. v. éjjel 1.01 3.32
Gyv. d. e. 10.09 11.40 Sz. v. hajnal 4.50 7.20
Sz. v d. e. 11.37 1 17 Gyv d. e. 10.00 11.31
Gyv. d- U 4 26 5 53 Sz. v. ji. u 1.14 3.32
Sz. v. este 7.38 10.15 Gyv. d. u. 4.12 5.46
Sz. v. éjjel 10.37 1.00 Sz. v. d. u. 5.20

ejjt 2.02 4.20

Kecskemétről (zegledre Cie^lédröl Kecskemétre

z. v. d. u 12.28

Kecskemét—Tisza-Ugh.

5.49 1.12
5.57 1,20 erk

Vegyesvonat
reggel delben
4.20 11.42
4.27 11.49
4.42 12.04

• • 12.10
5.07 12.29
5.32 12.55

Vegvesvonat

Kecskemét érk 
Műkert .... 
l’rrét . . . • .
Kisfa! ... 
K.-Szt.-Lorinc 
Szikra-Alpar .

.
Tisza-ughi re ind

reqyel
8.13
8 07
7.55
7.43
7.34
705

este
8.08
8 02
7.50
7.40
7.31
7.o2

6.53 6.52
6.07 6.33

Kecskemét — Fülöpsz állás*.
Vegyesvonat Vegyes vonat
reggel

4.25
este
1.30 ind. Kecskemét . . erk

reggel
9,05

este
9.05

4.34 1.42 Kecsk. a. p. u. 8.56 <8.56
4.44 1.55 Korhán-köz 8.47 8 47
4.58 2.15 Helvétia . . . 8.34 8.35
5.07 2.26 Balloszög . . 8.23 s.25
5.18 2.40 Kerekegyháza 8.12 8.14
5.37 3.01 Agasegyhaza 7.59 8 01
6.01 3.32 Izsák . . . . 7.30 7.32
6.12 3.45 Uzovics . . . 7.17 7.09
6.13 353 Fülöpsz.kitérő 7.10 7 02
7.24 4.— erk 1 ind 7.04 6.56

Epyeb kiilónlejessepek: 
író- 

és másoló tinták.
Vízmentes

BORKeNOCS.
VANDOL

szabd, talpvédő. 
Ercztisitiló pép. Arany- 
es tzilsi tisitilo szappan.

Börlack
Szabadalmazott kenőkefe 

, Nigrett“ folyékony fény- 
mazzal fekete és sziues 

czipökhöz 
MT 30 kr TH!

Kiadó vagy eladó ház.
IV. tized, Galamb utsza 211 ik sz. 

alatti ház. — melyben 4 padolt szoba 
2 konyha, 4 kamra, pincze stb. van 
— azonnal is kiadó. esetleg szabad­
kézből eladó. — Érekezhetni a tulaj­
donossal ugyanott. (i2> i —í

Meghívás.
A .Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitel­

intézet es Népbank“ folyó 1900. évi 
január hó 21-én délelőtt 9 órakor 
az intézet helyiségében tartandó XXIX. 
évi rendes

közgyűlésére
' a t. ez. részvényesek tisztelettel nmg- 

hivanak.
A közgyűlés tárgyai:

1. A jegyzőkönyv hitelesítő bizottság 
megválasztása.

2. Igazgatósági jetentés.
3. A lefolyt XXIX dik üzletév zár­

számadásának előterjesztése, kapcsolatban 
a felügyelő-bizottság ide vonatkozó jelen­
tésével.

4. A nyeremény felosztási javaslat a 
felügyelő bizottság ide vonatkozó jelen­
tésevei.

5. Az igazgatóság és felügyelő-bi­
zottság felmentése.

6. A felügyelő bizottságba egy rendes 
és esetleg egy póttag választása egy évre.

Az igazgatóság, valamint a felügyelő­
bizottság jelentése, továbbá a zárszámadás 
a részleteket feltüntető mellékletekkel 
együtt, az intézet hivatalos helyiségeben 
betekintés végett ki van téve.

Kelt Kecskeméten, 1900. jan. ho 12. 
(7) 1-1 Az igazgatóság.

Meghívás.
A ..Kecskeméti Központi Takarekpenz- 

tar" XXVII-ik évi

rendes KÖ gyűlését 
folyó évi január hó 14-ik nap­
ján délelőtt ‘.11 órakon tartja meg hiva­
talos helyiségében (Róni. kath egyház uj 
bérháza, I. emelet), melyre a 1. részvé­
nyesek meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Igazgatósági jelentés a jövedelem

I felosztására vonatkozó javaslattal együtt.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. Jegyzőkönyv-hitelesítő bizottság 

választása.
A mérleg, az igazgatóság és a fel- 

| ügyelő bizottság jelentése a t. részvényesek 
által a hivatalos helyiségben bármikor 
megtekinthető.

Kecskemét, 1900. január h ■ 2 an.
Az igazgatóság

A világon legjobb fénymáz!
Aki a lábbelijét szép fényessé és 

tartóssá akarja tenni < s.ik

Fernolendt-léiivinázai 
vásároljon; a világos lábbelikhez pedig 

Fernolendt féle természetibör-cremet.
Mindenütt kapható. 32—1

Cs. kir. szabad.
A gyár alapittatott Bécscen, 1832 évben
Gyariraktár WIEN. I.. Schulerstrasse 21.

A sok értéktelen utánzások Cf Pprnnlpndt
miatt kérem nevemre ügyelni. tülll01Lllu.l.
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A 13652. sz alatt szabadalmazott Somogyi Géza-féle 
állatok emésztését elősegítő por 

mindenféle sertésbetegségek ellen 
pf* sikeres hatással bir. "W

A 13,652. sz. uiagv. kir. szabadalmi okiratnak 
kivonata.

Jelen találmány tárgya egy eljárás, áll a táppor előállítására, melyet 
állatuk, különösen sertesek úgy folyékony, mint szilárd táplálékába bele­
keverve, annak emészthetőségét megkönnyíti.

Mint a tapasztalatok bebizonyították, ezen tápporral ellátott táplálék az 
adat szervezetere igen jótékonyan hat. amennyiben annak ellenállokepesseget 
betegségek ellen már aránylag rövid használat után nagy mértekben növeli.

i 5—1
*4 kg. doboz 90 fillér *2 kg. doboz 1 kor. 80 fillér.

Főraktár: Gyenes S. és fiainál Kecskeméten.

DELFIN vízszűrő 
kiváló szaktrkintvivek a fal mint legjobb­

nak elisuit rt vízszűrő kés/üiék.
A Delfin vízszűrő mind.-, vizve. 
téki csap helyére felcsavarbató <’•* 
annak ara egy tart a lek kő vei. t» 

szerelve 17 frt 50 kr.

Kiváló különlegesseg vidékre a 

„Palaczk” 
vízszűrő

fölülmúlhat lan. használata 
legegyszerűbb. • redmeny e 

meglepő.
Nélkülözhrthuné tes vi­
déken mind *n más szűrőt, 
szüretien vízzel telt vö­
dörbe állítva néhány perez 

alatt szolgáltat 1 liter kifogástalan rali amentes. 
kristálytfastn vizet. 1 darab ára 3 frt

Képviseletek minden nagyobb városban, vagy közvetlen 
is megrendelhető

Nagyobb mennyiségű szűrt víz elnyerésére kútszíirőink 
szolgálnak. Ipari étmezögazdasagi czélokraa.szükséglet­
nek és a helyi viszonyoknak megfelelölegszerkesstetnek. 

Árjegyzéket bizonyít* Anyokktl incyen és bérmentve küldünk.

Magyar szűrő vállalat
Budapest. VII.. Erznébet-körút 27.

Eladó,
vagy haszonbérbe kiadó

ház.
Néhai özv. Tóth Ist- 

vanne tulajdonát képező, 
Csongrádi nagy utcza 23 sz. 
alatti háfc"« (VI tized), mely 
áll 6 szobából, minden egyéb 
kényelmes hozzátartozó mel­
lékhelyiségekkel, 2 nagy ud­
varral, szabadkézből eladó, 
esetleg kiadó. Bővebb 
felvilágosítást Mészáros János 
epit esz úr ad.

Kecskemét, 1900. jan. hó.

lisztelettel I

Téth Béla.

M akkor v d -r ki
és fekete nyomás sarga papiron) van védve.

fJuír' Eddig fölülmulhatatlan!

Maager Vilmos-féle valódi, tisztított
-V.

májolaj
törvényesen védett csomagolásban

Maayer Vilmostól, Bécsben.
Az első >rvosi tekintélyek áltál megvizsgáltatott és könnyű e^éttthe- 

fejénél fogva gyermekeknek is különösen ajanltatik és rendeltetik mind­
ama eseteknél, mélyeknél az orvos az eye>: feeti tzeri'fzft, külfinöten a mell 

i'i' V cr. <■ 'ml iúlydnnk ijy<irapo<bi.«íf. -i i r'vit'í' i ‘. ntlaminf
dl‘ '.ihiu < r<« ' ' el akarja érni Eg\ Üveg ára 1 frt és kapható a
gy. : raktárban Bécsben, III 3 kér. Heumarkt 3., valamint az osztr - 

magyar monárkia legtöbb gyógyszertárában

Kecske in é t e n : Katona Zsigmond uyóuyszerész úrnál, 
Nyirady László és Pataky György urak kereskedésében.

Főraktár és fő-clárusitas az orsztrak-magyar monárkia részére

MAAGER VILMOS Becs, H»Lkkt3.
Utánzásokat a törvény üldözi.

I 9693/1899. tkvi szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik. hogy a Kecskeméti Takarékpénztár­
egyesületnek. — Tóth Mihály és neje 
Szorád Magdolna elleni — továbbá Kovács 
Mátyás és Kovács István ügyvéd csatla­
kozóknak Tóth Mihály elleni 550 frt, 53 frt 
34 kr. és 113 frt 34 kr. iránti végrehaj­
tási ügyében, az alsó alpári 304 sz. betét­
ben 210 2, 904 és 967 hrsz. alatt felvett 
s fent nevezett végrehajtást szenvedettek 
nevén álló 31 frt becsértékű ingatlanság, 
továbbá az alsó-alpári 890 sz. betétben 
1206. hrsz. alatt felvett s Tóth Mihályné 
nevén álló 190 frt becsértékű ingatlanság 
az alsó-alpári 905. sz. betétben 1209. hrsz. 
alatt felvett s végrehajtást szenvedettek 
nevén álló 165 frt becsértékü ingatlanság, 
végül az alsó-alpári 906. sz. betétben 
1210. hrsz. alatt felvett s végrehajtást 
szenvedettek nevén álló 160 frt becsértékü 
ingatlanság külön-külön annak megjegy­
zésével, hogy Kovács Mátyás és Kovács 
István végrehajtatóknak csupán az utóbb 
megnevezett két ingatlanra van végrehaj­
tási joga az 1900. évi márczius 14 ik nap­
ján, délelőtt 9 órakor, mint egyetlen határ­
időben, e kir. törvényszék telekkönyvi 
helyiségében megtartandó nyilvános ár­
verésen az egyidejűleg megállapított s a 
hivatalos órák alatt e telekkönyvi ható­
ságnál, valamint Kecskemét város házá­
nál. megtekinthető feltételek mellett, a 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási árul szolgáló becsár 10%-át kész ­
pénzben. vagy ovadékképes értékpapírban, 
a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 
letenni.

Kell Kecskeméten 
szék, mint telekkönyvi 
évi deczember 15-én.

a kir. törvény­
hatóságnál 1899.

Kapy.
k.r. törvsz. bíró.

Eladó ház.9

Az I só tized Festö utcza 247. sz. 
alatti ház — a mely áll 7 szoba és 
mellékhelyiségekből — szabadkézből 
eladó. — Értekezhetni lehet ugyanott 
Kercser Adámmal. 3—1

közgyűlést

Meghívás.
A ..Kecskeméti Takarekpenztar Egye­

sület" az 1900. évi január hó 21. 
napján délelőtt 10 órakor a Kaszinó ter­
mében évi

rendes
tart, melj’rc a t. részvényesok tisztelettel 
meghivatnak.

(6 A közgyűlés tárgyai:
1. Igazgatósági jelentés*
2. A felügyelő bizottság jelentése.
3. A zárszámadás megvizsgálása, a 

mérleg megállapítása es az igazgatóság­
nak a nyereség felosztása iránti javaslata.

4. Az igazgatóság tagjainak három 
(3) évre való választása.

5. Igazgatósági es egyéb indítványok, 
hitc-6. A közgyűlési jegyzőkönyvet 

lesitő bizottság kinevezése.
A zárszámadások és a mérleg 

karékpénztár helyiségében a hívd 
órák alatt megtekinthetők.

Kecskemét, 1900. évi január hó 2. 
í-i Az igazgatóság.

a ta- 
talos

Nyomatott »Az Első K*csk<Hnéti Hirlapkudó és Könyvnyomda Részvénytársaság»-nál.




